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A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

USO PREVISTO

AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-

-

-

 Pericolo per i bambini
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 Pericolo dovuto a elettricità
-

di alimentazione.

taglienti.
 Pericolo dovuto a parti calde

-

  Pericolo di danni materiali

-

propri giochi.
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CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI
DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

AVVERTENZE DI FUNZIONAMENTO

Non utilizzare fette di pane troppo sottili o rotte.
Non inserire alimenti troppo voluminosi.

Attenzione

Pericolo - Rischio di shock elettrico
-

neggiare le resistenze dell'apparecchio e creare pericolo di shock elettrico.

PRIMO USO

COME PREPARARE I TOAST

Per preparare i toast non occorre premere alcun tasto: scegliere il grado di tostatura ed 
abbassare la leva di accensione.
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IT Attenzione - Rischio di ustioni

-
parecchio.

FUNZIONE SCONGELAMENTO

FUNZIONE RISCALDAMENTO

PULIZIA E MANUTENZIONE

Pericolo - Rischio di shock elettrico
-

to e con la spina elettrica scollegata dalla presa di corrente.

Attenzione - Rischio di ustioni
-

mente raffreddato.

Attenzione - Rischio di danni materiali

danneggiare la plastica.
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ABOUT THIS MANUAL

INTENDED USE

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

the materials in contact with food.

 Danger for children
-

-
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 Danger due to electricity

 Danger caused by hot surfaces

inside the toaster.

  Danger of material damage

inside the toaster.

-

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

OPERATING INSTRUCTIONS

Do not use slices of bread too thin or broken.
Do not put too bulky foods.

Attention

Danger - Risk of electric shock
-

ing elements of the appliance and create a danger of electric shock.

FIRST USE

HOW TO MAKE TOAST

Do not press any button to make toast: Select toasting level and pull down the ON lever.

-

 to stop toasting any time.
Caution - Risk of burns
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DEFROST FUNCTION

at the end of the toasting process.

WARMING FUNCTION

CLEANING AND MAINTENANCE

-
riod.

Danger - Risk of electric shock

Caution - Risk of burns

cooled.

Caution - Risk of material damage
-

age the plastic.

-
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À PROPOS DU MODE D'EMPLOI

UTILISATION PRÉVUE

-

CONSEILS DE SÉCURITÉ
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS.

-

 Danger pour les enfants
-

-

-
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 Danger électrique

-

-

-

 Danger dû a parties chaudes

  Danger de dommages matériels

CONSERVER CES INSTRUCTIONS
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DESCRIPTION DE L'APPAREIL

A Fentes

CONSEILS D'UTILISATION

Ne pas introduire d'aliments trop volumineux.
Attention

Danger - Risque d'électrocution
-

PREMIER UTILISATION

COMMENT PRÉPARER UN TOAST

baisser le levier de mise en marche.

Attention - Risques de brûlures
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FONCTION DÉCONGÉLATION

FONCTION CHAUFFAGE

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

maintenir dans le temps.
Danger - Risque d'électrocution

-

Attention - Risques de brûlures

Attention - Risque de dégâts matériels
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ZU DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG

-

VORGESEHENER GEBRAUCH
-

-

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DEM GEBRAUCH AUFMERKSAM LE-
SEN.

-

-
-

- in landwirtschaftlichen Anwesen.
 Gefahr für Kinder

-
-
-

-
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-

 Gefahr wegen Strom
-

der Garantie.
-

angefasst wird.
-

nen.

kommen.
 Gefahr aufgrund heißer Teile

-

-

  Sachschadengefahr
-

-
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DIE BEDIENUNGSANLEITUNG STETS GUT AUFBEWAHREN
GERÄTEBESCHREIBUNG

BETRIEBSWARNUNGEN

Die Brotscheiben dürfen nicht zu dünn oder gebrochen sein.
Keine zu große Speisen einfügen.

Achtung
-

Gefahr - Stromschlagrisiko

ERSTER GEBRAUCH

DIE TOASTVORBEREITUNG

Für die Zubereitung von Toasts muss man keine Taste drücken: Wählen Sie den Röstungs-
grad und senken Sie den Einschalthebel ab.

-
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Achtung - Verbrennungsrisiko

anfassen.

entfernen.

AUFTAUFUNKTION

-

HEIZFUNKTION

REINIGUNG UND WARTUNG

Gefahr - Stromschlagrisiko
-

Achtung - Verbrennungsrisiko

Achtung - Sachschadenrisiko
-
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ACERCA DE ESTE MANUAL

USO PREVISTO
-
-

ADVERTENCIAS IMPORTANTES PARA LA SEGURIDAD
LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES.

a los materiales en contacto con alimentos.

 Peligro para los niños

-
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 Peligro debido a electricidad

-

 Peligro debido a piezas calientes

  Peligro de daños materiales

-

GUARDE SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES
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DESCRIPCIÓN DEL APARATO

ADVERTENCIAS DE FUNCIONAMIENTO

No introduzca alimentos demasiado voluminosos.
Atención

Peligro - Riesgo de electrocución

PRIMER USO

-

CÓMO HACER PAN TOSTADO

Para preparar sándwiches no es necesario presionar ningún botón: Elija el grado de tosta-
do y baje la palanca de encendido.

-

-

Atención - Riesgo de quemaduras

-
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-

FUNCIÓN DE DESCONGELACIÓN

FUNCIÓN DE CALENTAMIENTO

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Peligro - Riesgo de electrocución
-

Atención - Riesgo de quemaduras

enfriado completamente.

Atención - Riesgo de daños materiales
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SOBRE ESTE MANUAL

USO PREVISTO

de garantia.

ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA
LER CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUÇÕES.

-

-

risco.

-

-

 Perigo para as crianças
-
-
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-

 Perigo devido à electricidade

res 

cortantes.
 Perigo devido a partes quentes

  Perigo de danos materiais
-
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CONSERVAR ESTAS INSTRUÇÕES
DESCRIÇÃO DO APARELHO

AVISOS DE FUNCIONAMENTO

Não inserir alimentos muito volumosos.
Atenção

Perigo - Risco de choque elétrico

PRIMEIRO USO

COMO PREPARAR AS TORRADAS

-
gem e abaixar a alavanca de acionamento.

-
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Atenção - Risco de queimaduras

FUNÇÃO DESCONGELAMENTO

FUNÇÃO AQUECIMENTO

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

tempo.
Perigo - Risco de choque elétrico

Atenção - Risco de queimaduras

Atenção - Risco de danos materiais
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OVER DEZE HANDLEIDING
-

BEDOELD GEBRUIK

BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN
LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR.

-

-

 Gevaar voor kinderen

-
-
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 Gevaar als gevolg van elektriciteit
-

-

 Gevaar veroorzaakt door hete delen
-

  Gevaar voor materiële schade

-

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALTIJD
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BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

WAARSCHUWINGEN MET BETREKKING TOT DE WERKING

Gebruik geen te dunne of kapotte sneetjes brood.
Steek geen te grote voedingsmiddelen in de broodrooster.

Let op

-
-

Gevaar - Risico voor elektrische schok

EERSTE GEBRUIK

BROOD ROOSTEREN

Om brood te roosteren hoeft u op geen enkele toets te drukken: kies de bruiningsgraad en 
doe de startknop omlaag.

Let op - Gevaar voor brandwonden
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het apparaat te wikkelen.

ONTDOOIFUNCTIE

VERWARMINGSFUNCTIE

REINIGING EN ONDERHOUD

Gevaar - Risico voor elektrische schok

Let op - Gevaar voor brandwonden

Let op – Gevaar voor materiële schade
-

-
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-
-
-

-

-
-

-

-
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 بخصوص هذا الدليل
على الرغم من أن الأجهزة مصنوعة حسب المقاييس المحددة من قبل مجموعة الدول الأوروبية، ومحميّة في جميع 

الأجزاء التي ممكن أن تشكل مصدر للخطر، يجب قراءة هذه التنبيهات بحرص واستعمال الجهاز فقط للغرض الذي 
صنع من أجله، لمنع وقوع الحوادث والأضرار. احتفظ بهذا الكتيّب للاطلاع عليه في المستقبل وعند الحاجة. أرفق هذه 

التعليمات مع الجهاز في حالة بيعه أو إهدائه للغير.

الغرض من الجهاز
 يجب استعمال هذا الجهاز من أجل تذويب الثلج وتسخين وتحميص شرائح الخبز ومواد غذائية جافةّ أخرى ذات قوام 
مشابه. لا يتحمل الصانع أي مسئولية عن الأضرار الناتجة عن استعمال الجهاز بطريقة غير لائقة. زيادة على ذلك، يؤدي 

الاستعمال الغير لائق للجهاز إلى إبطال شهادة الضمان، مهما كانت صيغتها.

تنبيهات الأمان
.اقرأ بحرص التعليمات قبل الاستعمال

أعمال التصليح، بما فيها استبدال الكبل الكهربائي، يجب أن تتم فقط من قبل مركز الرعاية أو فنيّيين مخوّلين، لتجنّب 
وقوع أي خطر.

2004/1935 الصادرة 
بتاريخ 2004/10/27 والمتعلقة بالمواد الملامسة للأغذية.

في مناطق الطهي المخصصة لموظفي المحلات التجارية وفي المكاتب;  -
المزارع;  -

استعمال من قبل عملاء الفنادق والبيئات السكنية الأخرى;  -
ونزل المبيت والإفطار.  -

 خطر على الأطفال
8 سنوات أو من قبل الأشخاص اللذين لا 
يملكون كامل قواهم الفيزيائية أو الحسّية أو العقلية أو ليس لديهم خبرة أو معرفة بالجهاز، شرط أن يتم متابعتهم 
والإشراف عليهم من قبل شخص مسؤول أو إذا استلموا واستوعبوا التعليمات والأخطار القائمة أثناء استعمال الجهاز.

8 سنوات، 
وشريطة أن يتم مراقبتهم من قبل الشخص المسؤول عنهم.

8 سنوات.

 خطر بسبب الكهرباء

من قبل المستخدم.
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المنفردة أو قبل القيام بعملية التنظيف.

القابس والتوصيلات الكهربائية.

  خطر بسبب وجود أجزاء حارّة

 تنبيه. سطح ساخن.
   خطر إلحاق أضرار مادية

للتنظيف.

الستائر.

زيادة على ذلك، يجب اتخاذ التدابير اللازمة، بحيث لا تشكل بعض أجزاء من الجهاز خطر على الأطفال في حالة 
اللعب به.

 ،  EU/2012/19 التعليمات الأوروبية رقم الصحيح، وحسب ما تنص عليه  بالشكل  المنتج  للتخلص من 
يرجى قراءة الورقة الخاصة لهذا الغرض والمرفقة مع المنتج.

احتفظ دائما بهذه التعليمات
 مواصفات الجهاز

A  الشقوق
رافعة التشغيل  B

C  كبل التغذية الكهربائية
صندوق تجميع فتات الخبز  D

E  زرّ التوقفّ  
F  زرّ وظيفة التسخين مع إشارة ضوئية 

G  زرّ وظيفة إزالة الثلج مع إشارة ضوئية 
H  قبضة لتعديل مستوى التحميص

بكرة لفّ الكبل  I

 تنبيهات العمل
 لا تستعمل شرائح خبز رقيقة جدا أو مكسورة.

 لا تضع مواد غذائية كبيرة الحجم.
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تنبيه
 لا تضع مواد غذائية يمكن أن تنقط ماء أثناء عملية الطهي. لأنها بالإضافة إلى زيادة صعوبة التنظيف، يمكن أن 

تولد حريق  .  نظّف صندوق تجميع فتات الخبز من بقايا الطعام وفتات الخبز قبل كل استعمال.
خطر التعرض إلى صدمة كهربائية

لا تدخل شوك أو أدوات أخرى داخل الجهاز .  يمكن ان تؤدي هذه العملية إلى تلف مقاومات الجهاز وخلق 
خطر وقوع صدمة كهربائية.

 الاستعمال لأول مرة
 عند استعمال الجهاز لأول مرة، ينصح بتشغيله لبضع دقائق من أجل التخلص من رائحة "الجديد". تصُدر المكواة قليل 

من الدخان عند استعمال الجهاز لأول مرة.

 كيفية إعداد التوست
 لا تحتاج لضغط أي زرّ عند إعداد التوست:  اختار درجة التحميص، ثم أخفض ذراع الإشعال.

.(A) 1)  أدخل شرائح الخبز داخل شقوق محمصة الخبز
2)  لفّ القبضة (H) من أجل ضبط مستوى التحميص المطلوب.

3)  أهبط ذراع الإشعال (B) إلى غاية أن يتوقفّ.
 بعد بضع دقائق، تنتهي عملية التحميص ويرتفع ذراع الإشعال بشكل أوتوماتيكي بناء على مستوى التحميص المختار. 

شرائح الخبز يتم طردها باتجاه الأعلى .
 إذا كان التوست غير محمّص بالقدر الكافي، اختار درجة تحميص أعلى.  إذا كان لون التوست داكن جداً اختار درجة 

تحميص أقلّ.
4)  اضغط على زرّ التوقفّ  لكي توقف في أي لحظة عملية التحميص.

تنبيه – خطر الاحتراق
 خطر الحروق.  تصبح الشقوق ساخنة جداً أثناء عمل الجهاز.  لا تلمس.

.(D) أفصل كبل التغذية الكهربائية عن المأخذ الكهربائي.  أبعد المخلفّات المتواجدة في صندوق تجميع فتات الخبز  (5
6)  عند الانتهاء من الاستعمال، ينصح باستعمال بكرة لف الكبل(I) من اجل لف الكبل حول قاعدة الجهاز.

 وظيفة تذويب الثلج
يمكنكم استعمال الجهاز من أجل تذويب الثلج وتحميص شرائح الخبز المجمّدة.

.(A) 1)  أدخل شرائح الخبز المجمّدة داخل شقوق محمصة الخبز
2)   لفّ القبضة (H) لضبط مستوى التحميص على الوضعية " Light" (خفيف).

3)  أهبط ذراع الإشعال (B) إلى غاية أن يتوقفّ.
4)  اضغط على زرّ إزالة الثلج  لتفعيل وظيفة إزالة الثلج.  يبقى الزرّ مضيء طيلة مدة تذويب الثلج.

 في حالة استعمال شرائح خبز أسمك، قللّ مدة التحميص واترك التوست داخل الشقوق لمدة 2-1 دقيقة عند الانتهاء 
من عملية التحميص.

 وظيفة التسخين
 يمكنكم استعمال الجهاز من أجل تسخين شرائح الخبز المحمّصة.

.(A) 1)  أدخل شرائج الخبز داخل شقوق محمصة الخبز
2)  أهبط ذراع الإشعال (B) إلى غاية أن يتوقفّ.

اضغط على زرّ التسخين  لتفعيل وظيفة التسخين.  يبقى الزرّ مشعّ طيلة مدة التسخين.  (3
 مدة التسخين ثابتة ولا يمكن تغييرها.
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التنظيف والصيانة
يتم الحفاظ على كفاءة الجهاز لفترة طويلة من الوقت من خلال عمليات التنظيف والصيانة المنتظمة.

خطر التعرض إلى صدمة كهربائية
يجب القيام بجميع عمليات التنظيف المبينة لاحقا، عندما يكون الجهاز مطفأ وبعد فصل القابس الكهربائي عن 

المأخذ الكهربائي.
تنبيه – خطر الاحتراق

يجب القيام بأي عملية تنظيف أو صيانة عندما يكون الجهاز بارد بشكل تام.
تنبيه – خطر إلحاق أضرار مادية

لا تغطس القاعدة داخل الماء. لا تستعمل منظفّات قويةّ أو مذيبات يمكن أن تؤدي إلى تلف البلاستيك.
 لا تستعمل مطلقاً أدوات معدنية ومدببّة من أجل تنظيف الأجزاء الداخلية للجهاز.

.(D) بعد كل استعمال، فرّغ ونظفّ صندوق تجميع فتات الخبز 
نظّف الجهاز من خلال استعمال قطعة قماش رطبة وغير حاكّة، بعد أن ترطبها بشكل خفيف بالماء وبقطرات قليلة من 

منظفّ غير قوي.
 جفّف الجهاز باليد.
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PRZEWIDZIANE ZASTOSOWANIE
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pod nadzorem.
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elektrycznego.
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-

A Otwory

Uwaga

PIERWSZE ZASTOSOWANIE
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FUNKCJA PODGRZEWANIA

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Uwaga - Ryzyko szkód materialnych
-

-
dzenia.
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VEDRØRENDE DENNE VEJLEDNING

DET SKAL APPARATET BRUGES TIL
-

VIGTIGE HENVISNINGER

-

-

-

 Farligt for børn
-

opsyn.
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 Elektrisk fare
-

-

-

 Fare der skyldes varme overflader

  Fare for materielle skader

DENNE VEJLEDNING SKAL OPBEVARES SAMMEN MED AP-
PARATET
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BESKRIVELSE AF APPARAT

DRIFTSANVISNINGER

Undgå at indføre alt for store fødevarer.
Advarsel

-

Fare – Risiko for elektrisk stød
-

ge apparatets modstande og at medføre risiko for elektrisk stød.

FØRSTE IBRUGTAGNING

SÅDAN TILBEREDER DU EN TOAST

Advarsel – Risiko for forbrændinger
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sokkel.

OPTØNINGSFUNKTION

-

OPVARMNINGSFUNKTION

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

-
gere periode.

Fare – Risiko for elektrisk stød

Advarsel – Risiko for forbrændinger
-

kølet.

Advarsel – Risiko for materielle skader


